Semanas- 25, 26, 27

Capa
D.I.0
Numa comunidade: homens e mulheres de diferentes idades e uma criança cadeirante. Uns limpando charcos, uns cortando capim e outros varrendo.


Título: Ekumi ni oratta wahu


Pág. 1
 D.I.1
Payitu falando com sua irmã Nana no Quintal da casa deles com árvores de fruta e uma horta ao lado da capoeira. 




Pág. 2 
Payitu mwaana onikhala ni axiipaapa awe. Owo mwaana oowiirattela ni oomusivela ovara miteko.
Olelo Payitu ovennye voosiisu. Ohinatthi opacerya ovara miteko sa awe, oorapa ni ookuttha mayino. 
Omalihalaawe, ohaakhomasa axipaapa awe.
Payitu: Sayi ihaali, axipaapa? 
Paapa: Miyo kooxeleliwa. 
Maama: Ni miyo kooxeleliwa.
Payitu: Ni miyo tho kooxeleliwa. 
Payitu oorowa tho omuxeleliha murokora awe.
Payitu: Sayi ihaali, Nana? 
Nana: Payitu, miyo kamukumi.
Payitu: Nrowe nikawane miteko sa olelo wiira naakuveye ni nrowe oxikola nihitthimakaka.
Nana: Aayo Payitu, kinnikupali.
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D.I.2
Payitu regando a horta da casa (uma horta com culturas alinhadas: couve, alface, cenoura) e a irmã limpando a capoeira (uma capoeira com rede a volta, bebedouros num canto e recipientes de farelo no outro canto. Nana pondo farelo em recipientes alinhados). Quintal com arvores de fruta.
A horta está ao lado da capoeira. 
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Pág. 4
Payitu oomwiirela murokora awe wiira othanle aarowaawe ovara.
Nana: Miyo kinrowa olyiha marattha ni ilyakhu muhilini.
Payitu: Miyo kinrowa ohela maasi muwoorota.
Oowayili yaahirowa ovara miteko saya.
Avarasaka siisa, Nana oomukoha Payitu:
Nana: Mwaha wa exeeni nrinaahu oowiirattela khula nihiku?
Payitu: Khamunsuwela, murokora aka? Niirattela khaninrowa okhalana iretta nave tho nnimunnuwa ni okumi murutthuni.
Nana: Vooreera. Kinrowa waaleelaka axaapara aka wa sootheene mulavunlaanyu.
Payitu: Aayo Nana, nihaana niikhapelelaka ni naakhapelelaka akhwiihu wiira nikhalaneke okumi.
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D.I. 3
Payitu e sua irmã Nana Lavando as mãos e a mãe de pé falando com eles.
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Amalihalaaya ovara miteko saya, Payitu ni Nana ahiitthaniwa ni maama aya:
Maama: Woophiya okathi wa olya, murwaase, yoolya ya voosiisu eri vameesa.
-Aayo maama - ohaakhula Payitu.
Maam: Munyawase muhinatthi olya, mwaahinyawe munoophwanya iretta sa wooporari wala iretta sikina sa mmirimani. Nave tho muhaana olya soolya soovirikana wiira munnuwaseke saana.
Nana: Maama, nihiiwa ni khanireere oxukhuru. Nnoorowa waaleeliha axaapara ahu oxikola ni mmuttettheni muumu.
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D.I. 4
Payitu e sua irmã Nana, uniformizados conversando com seus colegas no pátio da escola.



Pág. 8
Noomaliha olya, maama aya ohaakohasa: 
Maama: Moopakasa muteko wa oxikola ni moopaka olili mwaarupelaanyu?
Nana: Aayo maama, noopaka sootheene iyo.
Mama: Nto mwarapase wiira murowe oxikola, okathi woophiya.
Oowayili yaahirapa ni awara ikuwo saya saakatthin’we ni maama aya.
Mama: Musomase saana ni muhithweeleke moonanara, mmo waatta iretta. 
Payitu: Nohiiwa maama.
Aphinyaaya oxikola, oowayili yaahilavula ni axaapara aya wa iye sootheene siiwalaaya ni maama aya. Axaapara aya yaahihakalala ni yaahiira wiira anoorowa waaleela axipaapa aya mananna a wiikasoopa wa iretta.
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D.I. 5
Grupo de meninos brincando nos charcos e Payitu e Nana caminhando ao regresso da Escola.
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Atthikaka oxikola, Payitu ni Nana yaahaaphwanya axaapara aya athweelaka mmaasini oonanara.
Nana: Muhithweelaseke mmaasini mmo, munoophwanya iretta.
Alesa yaahikhuma mmaasini mmwe.
Payitu: Maasi awo ti oonanara ni oruuha iretta sinceene, muhitthikelase othweela mwemmo.
Ale yaahikhuma ni yaahixukhuru wa iya saaleelin’waaya.
Noophiya owaani, Nana ni Payitu yaahaaleela axipaapa aya wa ele yoonalaaya.
Paapa: Muhinathweela mmaasini oonanara woonaka wiira ti mwemmo siniraviwa iretta. Khamureere wiira saana woona wiira moowoopola axaapara anyu. Kinrowa olavula ni anamwaattamana ahu wiira meelo nikwase malaxi ni nuuve maasi oonanara mmuttettheni mwaahu.
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D.I.6
A família (Pai, mãe, Payitu e Nana) jantando e conversando. 
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Ohiyu amusi awe Payitu aakilaathi vameesa wiira alye ni alavulase wa moota avirihalaaya nihiku nne.
Maama: Nana, mpake esalata masi muhaana murapihaka saana wiira ehiniruuhele iretta. Payitu, mwamurapihe paphaya muhaana munyawaka toko.
Omalihalaaya olya, Payitu ohaalaxera axiipaapa awe ni ale aamwiirela:
Paapa: Muhiliyale okuttha mayino ni muhaana orupa muntthavini wiira ipwilimwithi sihoolumeni.
Payitu aahirowa okuttha mayino ni aahirupa muntthavini.
Ootheene yaahirowa orupa ni khula mmosa aahirupa muntthavini.
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D.I. 7
[bookmark: _Hlk4416607]Numa comunidade: homens e mulheres de diferentes idades e algumas crianças, incluindo uma cadeirante. Uns limpando charcos, uns cortando capim e outros varrendo.
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Vaxin’yaaya, atthu ootheene a mmuttettheni onikhalaawe Payitu yaahikumana wiira athikilase malaxi ni yuuve maasi oonanara yaari mweemwe, ale yaaruunha ipwilimwithi sinceene.
Anamwane yaahirowa waakhaliha atthu aalupale yaavara miteko.
Atthu ootheene yaahihakalala yoonaka wiira iretta ntoko wooporari ni nikusaku khisaarowa woonaneyaka mmuttettheni mmwe.
Amwene: Nihaana nikhalanaka oratta mmuttettheni mwaahu mu, nto siiso nnosyaka iretta sinceene ni anamwane ahu animunnuwa woohimukacamiho.
Waahivariwa muteko ole mpaka muttetthe okhala wooreera ni axinamwane yaanithweela mapuro ooreerela ahoovaka ophwanya iretta soovirikana.
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D.I. 8

Numa comunidade: homens e mulheres de diferentes idades e algumas crianças, incluindo uma cadeirante, reunidos de baixo duma árvore frondosa e o pai do Payitu de pé falando aos presentes.
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Amalihalaaya ovara muteko ole, atthu ootheene yaahithukumana wiira alavulase wa iretta ni mananna oowiikasoopa.
Paapa: Olelo noorehererya muttetthe ahu masi khommalela vaava, nihaana niirattelaka tho mmawaani mwaahu.
Amwene: Aayo nookupali, masi tho nihaana nisuwelaka olya soolya soovirikana ni naapeyeke saana soolya seyiyo.
Payitu: Miyo kinivekela wiira axinamwane akhwaaka ahithweeleke mmaasini oonananra ni naarowaka orupa nihaana nirupaka muntthavini wiira nisyake ipwilimwithi. Ninyaweke tho nihinatthi olya ni naakhumaka muxoworo wiira nisyake iretta soowooporari.
Ootheene yaahikhuma oohakalala ni akupaliki wiira anaamweettela iye siiwalaaya.
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D.I. 9
Pessoas dispersando-se do encontro. Algumas em grupos de dois conversando, Payitu a empurrar a menina cadeirante.
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Akhumansaaya, atthu ootheene yaanilavulasa: 
Atthu: Khoreere oreera mukumaano ole.
Axinamwane ale yaathweela mmaasi oonanara yaanilavulasa wiira khanrowasa otthikela.
Tiitu: Wookisivela okileeliha wiira kihithweeleke mmaasini oonanara, miyo nkaasuwela ni tho kinrowa orumeelaka ntthavi kaarupaka.Hiyo axinamwane nihaana niikasoopaka saana woona wiira erutthu ahu waakuva ophwanya iretta.
Payitu: Vano nroweke owaani wahu ni nisuweleke ovarela ele niiwalaahu.
Ophinʹyaawe owaani, Tiitu aahaaleela amaama awe wa iye sootheene saalavulin’we ni aahaavekela yaale wiira ahele ntthavi anrupaaya.
Amaama awe Tiitu yaahisiveliwa woona wiira Tiitu khaatthuna orupa ohirumenle ntthavi.
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D.I.10
Família do Payitu no seu quintal - a mãe lavando roupa, o pai podando ramos de uma das árvores de fruta do quintal, Payitu e sua irmã Nana brincado.
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Aphinʹyaaya owaani, amusi awe Payitu yaahivara miteko sa owaani.
Paapa: Kinrowa okwasa iranthi sa mmanka ola, kinoona wiira ipwilimwithi sinrelana mweeme. 
Maama: Miyo kinrowa okattha ikuwo iye soonanara kuukenlaaka mpaani mmwe wiira evireke ettheku saana.
Maama: Payitu muniira exeeni? 
Payitu: Kinoothweela maama.
Maama: Mwakumihe iparatho sootheene woonaka wiira ipwilimwithi osiveliwa orelana ari maasi. 
Payitu: Aayo maama, kinoorowa.
Amalihalaaya ovara miteko iye, amusi ale yaahikilaathi ni yaahisiveliwa woowoona vapuwani waya ohireere oratteleya.
Paapa awe Payitu aahiwiirela aana awe:
Paapa: Muhilipelele oleeliwa, muhaana musuwelaka wiira mwapheela okhalana ekumi, muhaana mwiirattelaka ni murattelaka munikhalaanyu.
Nana: Nohiiwa paapa, niratteleke tho nipuro ninrupaahu ni nirumeeleke ntthavi na ipwilimwithi, ninyaweke tho nihinatthi olya.
